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“Uwalipize kisasi Wamidiani kwa ajili ya Waisraeli. Halafu baada ya hayo, utakufa.”
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juu-ya-Midiani Yahwe kisasi-cha kutoa Midiani dhidi-ya na-watakuwa
H4080 H3068  H5360 H5414  H4080 H1961

Kwa hiyo Mose akawaambia watu, “Waandaeni baadhi ya wanaume wenu waende vitani kupigana na Wamidiani
ili wawalipize kisasi cha Bwana.
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Peleka wanaume 1,000 vitani kutoka kila kabila la Israeli.”
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Kwa hiyo waliandaliwa wanaume 12,000 kwa vita, wanaume 1,000 kutoka kila kabila, walitolewa kutoka koo za
Israeli.
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Mose aliwatuma vitani, watu 1,000 kutoka kila kabila, pamoja na Finehasi mwana wa kuhani Eleazari, ambaye
alichukua vyombo vya mahali patakatifu na tarumbeta za kuashiria.
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Walipigana dhidi ya Wamidiani, kama Bwana alivyomwagiza Mose, nao waliua kila mwanaume.
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HO853  H4080 H4428  H2568 H7254 HO0853 H2354 H0853 H6698 H0853  H7552
1273 W p= R oyn
kwa-upanga wakamuua Beori mwana-wa Balaamu
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Miongoni mwa watu waliouawa walikuwepo wafalme watano wa Midiani, nao ni Evi, Rekemu, Suri, Huri na Reba.
Vilevile walimuua Balaamu mwana wa Beori kwa upanga.
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Waisraeli waliwateka wanawake wa Kimidiani pamoja na watoto wao na walichukua makundi ya ng'ombe,
kondoo na mali zao kama nyara.
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wakateketeza za- ngome-zao-zote na- katika-makao-yao ya- miji-yao-yote na-
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Walichoma moto miji yote ambayo Wamidiani walikuwa wanaishi, pamoja na kambi zao zote.
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Walichukua nyara zote na mateka, pamoja na watu na wanyama,
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nao waliwaleta wafungwa mateka na nyara kwa Mose na kwa kuhani Eleazari, nao Waisraeli walikusanyika
kwenye kambi zao katika tambarare za nchi ya Moabu, kando ya Yordani ng'ambo ya Yeriko.
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Mose, kuhani Eleazari na viongozi wote wa jumuiya wakatoka kuwalaki nje ya kambi.
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Mose aliwakasirikia maafisa wa jeshi, yaani hao wakuu wa jeshi wa maelfu na wakuu wa jeshi wa mamia, ambao

walirudi kutoka vitani.
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Mose akawauliza, “Je, mmewaacha wanawake wote hai?”
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“Wanawake hao ndio waliofuata ushauri wa Balaamu, nao ndio waliowasababisha Waisraeli wamwasi Bwana kwa
kile kilichotokea kule Peori, na kwa hiyo pigo liliwapata watu wa Bwana.
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waueni na-mwanaume kwa-kulala mwanaume anayemjua
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Sasa waue wavulana wote. Pia muue kila mwanamke ambaye alikwisha fanya tendo la ndoa,
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mwanaume kulala-na mjua hawaja- ambao katika-wanawake wa-  na-watoto-wote
H2145 H4904 H3045  H3808 H0802 H2945  H3605
2% T
kwa-ajili-yenu  waacheni-hai
H2421

lakini mwacheni hai kwa ajili yenu kila msichana ambaye kamwe hajawahi kuzini na mwanaume.
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na-mateka-yenu

“Ninyi nyote ambao mmeua mtu yeyote au kumgusa mtu yeyote ambaye ameuawa, lazima mkae nje ya kambi
kwa muda wa siku saba. Katika siku ya tatu na ya saba lazima mjitakase wenyewe pamoja na wafungwa wenu.
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Takaseni kila vazi pamoja na kila kitu kilichotengenezwa kwa ngozi, kwa singa za mbuzi au kwa mti.”
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Musa - Yahwe aliamuru ambayo- torati ndiyo-sheria-ya hii
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Kisha kuhani Eleazari aliwaambia askari waliokuwa wamekwenda vitani, “Haya ndiyo matakwa ya sheria ambayo
Bwana alimpa Mose:
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risasi-hiyo  na- bati-hiyo
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Dhahabu, fedha, shaba, chuma, bati, risasi,
N3 TR0 N2 N3 W 3T R 23
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katika-maji mtakipitisha moto katika
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na kitu kingine chochote ambacho kinaweza kuhimili moto lazima mkipitishe kwenye moto, kisha kitakuwa safi.

Lakini ni lazima pia kitakaswe kwa maji ya utakaso. Kitu chochote kisichoweza kuhimili moto lazima kipitishwe
kwenye yale maji ya utakaso.
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mtaingia na-baada-ya-hapo na-mtakuwa-safi saba siku-ya nguo-zenu na-mtafua
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P kambi-hiyo ndani-ya
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Katika siku ya saba fueni nguo zenu, nanyi mtakuwa safi. Kisha mtaweza kuingia kambini.”
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Bwana akamwambia Mose,
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wewe na-ya-wanyama ya-watu ya-utekaji mateka-hayo jumla-ya - hesabu
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kusanyiko-hilo baba-za na-wakuu-wa kuhani-huyo na-Eleazari
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“Wewe na kuhani Eleazari pamoja na viongozi wa jamaa ya jumuiya mtahesabu watu wote na wanyama ambao
walitekwa.
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https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
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https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
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el NZRD O OWs'T o mpmonT g R npben oy bdm 27
na-kati-ya kwa-vita waliotoka vita-hiyo walioshika kati-ya mateka-hayo - na-ugawe
H0996 H3318 H4421 H8610 H0996 HO0853  H2673

T oD

hilo kuéanyiko—lote
H5712 H3605
Gawanyeni hizo nyara kati ya askari ambao walishiriki katika vita na kwa jumuiya.

T P Ty o oR pm 8
kwa-vita waliotoka vita-hiyo ~wanaume-wa kutoka-kwa kwa-Yahwe ushuru na-utoe
H3318 H4421 HO0376 HO854 H3068 H4371
PR Rlcy o7y, L DT wR 7N
ng'ombe-hao na-kutoka- watu-hao kutoka- tano kutoka-kwa-kila-mia nafsi mmoja
H1241 H0120 H3967 H2568 H5315  H0259

NS BCl obmT
kondoo-hao na-kutoka- punda-hao na-kutoka-
H6629 H2543

Kutoka fungu la wale waliokwenda kupigana vitani, tenga kama ushuru kwa ajili ya Bwana kitu kimoja kati ya kila
mia tano, ikiwa ni wanadamu, ng’'ombe, punda, kondoo au mbuzi.

T DD e TN TNy D DRSO 29
Yahwe toleo-la kuhani-huyo Eleazari na-utampa utachukua kutoka-nusu-yao
H3068 H8641 H3548 H0499 H5414 H3947 H4276

Chukua ushuru huu kutoka fungu lao, umpe kuhani Eleazari kama sehemu ya Bwana.

I x-S v T = I o - = B =~ 30
kutoka- hamsini  kila- kutoka mmoja utachukua Israeli wana-wa na-kutoka-nusu-ya
H2572 H0270 H0259 H3947 H3478 H4276

NS mG i i=lxi B (T R
kondoo-hao na-kutoka- punda-hao kutoka- ng'ombe-hao kutoka- watu-hao
H6629 H2543 H1241 HO120
10 noREn Y D77 ook TNy p b=
maskani-ya ulinzi-wa walinzi-wa Walawi hao  na-utawapa hao kutoka-wanyama-wote
H4908 H4931 H8104 H3881 HO853  H5414 H0929 H3605
M
Yahwe
H3068

Kutoka fungu la Waisraeli, chukua kitu kimoja kati ya kila hamsini, ikiwa ni wanadamu, ng'ombe, punda, kondoo,
mbuzi au wanyama wengine. Hivyo uwape Walawi, ambao wanawajibika kutunza Maskani ya Bwana.”

YR MY T WS gse en e R o 31
Musa - Yahwe aliamuru kama kuhani-huyo na-Eleazari Musa na-akafanya
H4872  HO853 H3068  H6680 H3548 H0499 H4872

Kwa hiyo Mose na kuhani Eleazari wakafanya kama Bwana alivyomwagiza Mose.

WS oNgETo ooy m2 WY rRn R e B £2
kondoo jeshi-hilo watu-wa waliporoa ambazo nyara-hizo baki-ya mateka-hayo na-ikawa
H6629 H0962 H0957 H1961

DEPN TWRM PN DpRY on nisn Wy
elfu na-tano- elfu na-sabini elfu mia mia-sita
H0505 H2568 HO505  H7657 HO505 H3967  H8337
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Nyara zilizobaki kutoka mateka ambayo askari walichukua ni kondoo 675,000,

PN DRI oW R 33
elfu na-sabini  mbili na-ng'ombe
HO0505  H7657 H8147  H1241

ng'ombe 72,000,

PN DYYT TN o 34
elfu na-sitini  moja na-punda

H0505  H8346 H0259  H2543

punda 61,000,
g=l aown oW N WY D o uE 35
mwanaume kulala-na mjua hawaku- ambao wanawake-hao kutoka- watu na-nafsi-za
H2145 H4904 H3045  H3808 H0802 HO120  H5315

PN OWow o wed O3

elfu na-thelathini mbili  za- nafsi-zote

HO505  H7970 H8147 H5315  H3605

na wanawake 32,000 ambao hawakumjua mume kwa kufanya tendo la ndoa.

niNy  Wow  eEn aEOR N3MD DWET pon aF =Y 36
mia mia-tatu kondoo-hao idadi-ya kwa-vita waliotoka sehemu-ya nusu-hiyo na-ikawa
H3967  H7969 H6629 H4557 H3318 H4275 H1961
o~ ws N = N\ e B s 2t
mia na-tano elfu na-saba elfu na-thelathini elfu
H3967 H2568 H0505 H7651 HO505  H7970 HO505

Nusu ya fungu la wale waliokwenda kupigana vitani lilikuwa: Kondoo 337,500

PR URT AR TP INET o Ty o ) 37
na-tano sabini mia mia-sita kondoo-hao kutoka- kwa-Yahwe ushuru-huo na-ukawa
H7657 H2568  H3967  H8337 H6629 H3068 H4371 H1961

ambayo ushuru kwa ajili ya Bwana ilikuwa kondoo 675;

DPR o o ajomlal N DYOw Y PR 38
na-mbili  sabini kwa-Yahwe na-ushuru-wao elfu na-thelathini  sita na-ng'ombe-hao
H7657 H8147  H3068 H4371 HO505  H7970 H8337  H1241

ng’'ombe 36,000 ambao ushuru kwa ajili ya Bwana ulikuwa ng'ombe 72;

2=n~-a e xR ajomlal misn wpmo e owtw ohm 39
na-moja sitini  kwa-Yahwe na-ushuru-wao mia na-tano elfu  thelathini na-punda
H8346 H0259  H3068 H4371 H3967  H2568 HO505  H7970 H2543

punda 30,500 ambao ushuru kwa ajili ya Bwana ulikuwa punda 61;

owhw o T jaie=lal TN Wy Y o wEn 40
na-mbili thelathini kwa-Yahwe na-ushuru-wao elfu na-sita kumi watu na-nafsi-za
H7970 H8147 H3068 H4371 HO505  H6240 H8337 H0120 H5315
D)
nafsi
H5315

Watu 16,000 ambao ushuru kwa ajili ya Bwana ulikuwa watu 32.
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kama kuhani-huyo Eleazari Yahwe toleo-la ushuru-huo - Musa na-akampa
H3548 H0499 H3068 H8641 H4371 HO853 H4872  H5414
TR TR M 3
Musa - Yahwe aliamuru
H4872  HO853  H3068 H6680

Mose alimpa kuhani Eleazari ushuru kama sehemu ya Bwana, kama Bwana alivyomwagiza Mose.

DN o R s;
wanaume-hao kutoka- Musa aligawa
H0376 H4872  H2673

oy
ambayo Israeli

i ol =|

H3478

waha-wa

eI
na-kutoka-nusu-ya
H4276

;DR

wapigaji-vita
H6633

Ile nusu iliyokuwa ya Waisraeli, ambayo Mose aliitenga kutoka kwa ile ya watu waliokwenda vitani,

=il B v S = A |
na-thelathini elfu mia mia-tatu
H7970 HO505  H3967  H7969 H6629

nusu iliyokuwa ya jumuiya, ilikuwa kondoo 337,500,

ng'ombe 36,000,

punda 30,500,

kondoo-hao

Bl ARE nETe
kutoka- kusanyiko-hilo nusu-ya na-ikawa
H5712 H4275 H1961
DD URm DEDN MpnY N
mia na-tano elfu saba elfu
H3967  H2568 H0505 H7651 H0505
ECI R I =
elfu na-thelathini  sita na-ng'ombe
H0505  H7970 H8337  H1241
DD WM APy oWty oibm
mia na-tano elfu  thelathini na-punda
H3967  H2568 HO505  H7970 H2543

PN

Y o wE

elfu na-sita kumi watu na-nafsi-za
HO505  H6240 H8337 HO120 H5315
na wanadamu 16,000.
ms Iy ™ SN @ namen T e
mmoja mmoja-aliyechukuliwa - Israeli  wana-wa kutoka-nusu-ya Musa na-akachukua
H0259 H0270 HO853  H3478 H4276 H4872  H3947
ooR 0 ey =tal Bl DT T =k~ [~
hao na-akawapa wanyama-hao na-kutoka- watu-hao kutoka- hamsini  kutoka-kila-
HO853  H5414 H0929 HO120 H2572
L L I e -
Musa - Yahwe aliamuru kama Yahwe maskani-ya ulinzi-wa walinzi-wa Walawi
H4872  HO853  H3068 H6680 H4908 H4931 H8104 H3881
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42

43

44

45

46

47

Kutoka hiyo nusu iliyokuwa ya Waisraeli, Mose alichagua moja kati ya kila hamsini ya wanadamu na wanyama,
kama Bwana alivyomwagiza, naye aliwapa Walawi, ambao waliwajibika kutunza Maskani ya Bwana.
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wakuu-wa jeshi-hilo juu-ya-maelfu-ya waliokuwa maafisa-hao Musa kwa- na-wakakaribia

H8269 HO0505 H4872  HO0413  H7126
DINRT 0P k=i
mamia na-wakuu-wa maelfu
H3967 H8269 HO505

Kisha maafisa waliokuwa juu ya vikosi vya jeshi, wakuu wa jeshi wa maelfu na wakuu wa jeshi wa mamia,
walimwendea Mose

W Uy IS N T3 TR 0N N 49
wanaume-wa jumla-ya - wamehesabu watumishi-wako Musa kwa- na-wakasema
HO376 HO853  H5375 H5650 H4872  HO413  HO559

A el TP N i LA gicpeh
mtu-yeyote kutoka-kwetu aliyepotea na-hakuna- mikononi-mwetu waliokuwa vita-hiyo
HO0376 H3808 H3027 H4421

na kumwambia, “Watumishi wako wamehesabu askari walio chini ya amri yetu na hakuna hata mmoja
aliyekosekana.

N T A T A A 50

dhahabu chombo-cha alipata ambaye kila-mtu Yahwe sadaka-ya - na-tukaleta

H2091 H3627 H4672 H0376 H3068 HO853  H7126

woEe  op 7957 ™S SW o onpRp TRE) e

nafsi-zetu  kwa-ajili-ya kufanya-upatanisho na-mkufu herini pete na-kikuku  bangili

H5315 H3558 H5694  H2885 H0685
T 7

Yahwe mbele-ya
H3068 H6440

Kwa hiyo tumeleta kama sadaka kwa Bwana vyombo vya dhahabu kila mmoja wetu alivyopata, yaani vikuku,
bangili, pete za muhuri, vipuli na mikufu, ili kufanya upatanisho kwa ajili yetu mbele za Bwana.”

=iae =l L= gt Bl B d
kutoka-kwao dhahabu-hiyo - kuhani-huyo na-Eleazari Musa na-akachukua
H0854 H2091 H0853  H3548 H0499 H4872  H3947

e Dp 99
ufundi  vya- vyombo-vyote
H4639 H3627  H3605

Mose na kuhani Eleazari wakapokea kutoka kwao dhahabu, yaani vyombo vyote vilivyonakshiwa.

e B2 - e B e v~ S L v S o s2
elfu na-sita kumi kwa-Yahwe walitoa ambayo toleo-hilo ya- dhahabu-yote na-ikawa
HO505  H6240 H8337  H3068 H8641 H2091  H3605 H1961
e =i N8R SRy ownm nign  Tyaw
na-kutoka-kwa maelfu = wakuu-wa kutoka-kwa shekeli na-hamsini mia mia-saba
HO0853 HO505 H8269 Ho854 H8255 H2572 H3967  H7651

iNRT Y
mamia wakuu-wa
H3967 H8269

Dhahabu yote kutoka kwa wakuu wa jeshi wa maelfu na wakuu wa jeshi wa mamia ambavyo Mose na kuhani
Eleazari walimletea Bwana kama zawadi ilikuwa shekeli 16,750
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kwa-ajili-yake kila-mtu walichukua-nyara jeshi-hilo wanaume-wa
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Kila askari alikuwa amejichukulia nyara zake binafsi.

" DN =i TN ST urow mdh mEn
wakuu-wa kutoka-kwa dhahabu-hiyo - kuhani-huyo na-Eleazari Musa na-akachukua
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11971 L B S v = iRDT DR
kumbukumbu kukutania hema-la ndani-ya hiyo na-wakaleta na-mamia maelfu
H2146 H4150 HO168 H0413 HO853  H0935 H3967 H0505

5 Mmooy Dwr b
P Yahwe mbele-ya Israeli  kwa-wana-wa

H3068 H6440 H3478

Mose na kuhani Eleazari walipokea dhahabu kutoka kwa wakuu wa jeshi wa maelfu na wakuu wa jeshi wa
mamia, wakazileta katika Hema la Kukutania kama ukumbusho kwa Waisraeli mbele za Bwana.
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